Transatlàntida

(...) No havia caminat ni una hora quan es troba davant una escena que la trasbalsa tota d’emoció. Allà enllà, un gegant espaordidor colpia la terra amb una eina colossal per deixar passar l’aigua que bullia a l’altra banda. Ella se’n meravella tota:

- Què t’hi jugues que aquest tità esgarrifós és l’Hèrcules de Verdaguer obrint Gibraltar a cops de mall perquè l’aigua mediterrània pugui inundar l’Atlàntida!

Hèrcules a Gibraltar

   Hèrcules s’eixarranca,

un peu a cada cim,

i s’escarrassa contra

el braç de terraprim.

 


   Amb colossal aixada,

l’heroi abat turons

i escampa grans terrossos

enllà dels seus talons.

 


   Colpeja sense mida

per no salvar un bri

l’aigua bull i salta

per aquest nou camí.

  


   El doll esclata amb fúria

com d’un embassament

i corre a fer destrossa

d’un ample continent.

Plena d’emoció, la formiga agafa la seva Atlàntida, l’obre al cant sisè i llegeix, amb veu tremolosa, el lament de la bella Hèsperis davant la catastròfica fi de la seva estimada terra:

“Una terra tenia, rovell d’ou de la terra;

no tinc ja pàtria dolça ni res de quant amí:

ton braç, ton braç terrible, per sempre m’ho soterra,

i sols els ulls em deixes per a plorar sa fi.”
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